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existe entre la Federation suisse du tourisme et notre organisme, en

vue de realiser nos täches communes.
Les relations avec les associations touristiques regionales et locales

ont ete fructueuses, de mSme qu'avec les entreprises de transport,
les organes techniques de l'hötellerie, les groupements touristiques
professionnels, les associations sportives et de tres nombreuses
institutions scientifiques et culturelles.

Dans le domaine de la collaboration internationale pour le deve-

loppement du tourisme, nous cherchons activement ä sauvegarder
les interets de la Suisse.

Notre directeur est membre du Comite executif de l'Union
Internationale des Organismes officiels du tourisme (U. I. 0. 0. T.), du
Comite du Tourisme de l'O. E. C. E. et il preside la Commission

europeenne de propagande collective aux U. S. A.

III. Propagande
et materiel de propagande

1. Imprimes et service du materiel

L'OCST a fait paraitre en 1953 les imprimes suivants :

Brochure « La Suisse en ete 1953 », Rapport de l'OCST pour 1953,

Dossier special «Documentation sur la Suisse». Prospectus « Les

Stations thermales suisses » ; «Le Petit Guide thermal », reimpres-
sion. Brochure « Voyages en Suisse» pour les agences de Paris

el de Nice. Brochure « Quelques conseils pour des voyages en

Suisse», pour l'agence de Vienne. Brochure «La Suisse en

hiver 1953/54». Un livre, «La Suisse — un vade-mecum pour
touristes ». Calendrier de l'OCST 1954. Brochure « La Suisse d'au-

jourd'hui », reimpression. Prospectus « Switzerland, the Country of
Electric Railways ». Tirage h part de Particle de la revue « Le Role
du tourisme dans l'economie nationale suisse». 10 numeros des

« Informations de l'OCST ». Affiche d'ete « Repos et detente en
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Suisse» de Carigiet ; la meme affiche cartonnee avec support
(25x38 cm.) ; Affiche « agneau », reimpression.

L'ensemble des imprimes de l'OCST pour 1953 atteint le total de

1 003 590 exemplaires — y compris notre revue « Suisse », les
brochures editees par les agences et les prospectus.

Les quelques chiffres suivants donneront une idee du volume
du materiel de propagande reparti par nos soins dans le courant de

l'annee :

a) Brochures et prospectus des stations et regions, des

entreprises de transports, des stations thermales ;

imprimes speciaux de propagande pour les sports
et les etablissements d'education, guides generaux,
y compris les publications de l'OCST. Regu et

expedie 6 200 000 ex.

b) Affiches editees par les offices de tourisme locaux
et regionaux, les entreprises de transport et l'OCST.
Regu et expedie 142 000 ex.

L'envoi de ces imprimes ä l'etranger necessita: 2126 caisses, 1626

colis postaux, 24 033 paquets d'imprimes. Poids total environ 212

tonnes. Les frais d'expedition se sont montes a Fr. 232 000.—.

2. Propagande par la presse et « Public relations »

Certaines transformations administratives et personneUes ont eu
lieu dans ce secteur du fait que les contrats avec la Firme Foote,
Cone and Belding pour la propagande aux U. S. A., en vigueur depuis
1950, sont arrives ä terme.

Deux jeunes journalistes, particulierement au courant des besoins
de la presse anglo-americaine, ont ete charges du service de presse
au siege de Zurich et aupres de l'agence de New-York ; ils s'occu-

pent aussi du secteur toujours plus important des « Public relations ».

Le service de presse du siege de Zurich prepare des articles
exclusifs pour des publications deterniinees. Pour permettre une
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plus rapide orientation du public suisse sur les evenements touris-
tiques, ä titre d'essai, des « Nouvelles », polycopiees au gre de l'actua-
lite, ont ete distributes ä environ 35 organes-clef d'informations
suisses et ä des correspondants interesses de journaux etrangers.

Les articles mensuels consaeres aux manifestations sportives et
culturelles du mois suivant ont ete pour la premiere fois groupes
en un article d'ensemble sur les principales manifestations sportives

pour la saison d'hiver, qui a rendu de precieux services, surtout a

l'etranger.
Le meilleur moyen d'obtenir de bons resultats dans le domaine

de la propagande redactionnelle avec des moyens relativement
modestes, est d'inviter des journalistes et des pbotographes de presse
en Suisse. C'est pourquoi nous nous sommes efforces de faciliter le

plus possible le travail des representants de la presse etrangere, des

reporters et des journalistes independants qui rendaient a notre pays
une visite utile ä notre propagande. Nous avons aussi donne notre
appui ä des «equipes de reportage» de publications importantes, telles

que le «Harpers Bazaar» de Londres et «Mademoiselle» de New-York.
Dans ces deux publications parurent ensuite de substantiels reportages

sur la Suisse.

Nous remercions chaleureusement les personnalites suisses, les

entreprises et les organismes officiels ä l'etranger, et surtout les

legations et les consulats qui ont soutenu notre activite dans le
domaine de la propagande redactionnelle de presse, en s'entre-
mettant pour la publication de nos textes et documents photogra-
phiques et en facilitant la preparation de nos invitations.

3. Radio et television

a) Radio

Nos emissions touristiques hebdomadaires par le poste de Bero-

munster (Radio-Zurich) ont change de forme. Elles ne se font plus
en dialecte, mais sollt livrees en bon allemand et pretes ä etre lues

au studio de Zurich. Ce changemient a ete fait eu egard ä l'ecoute
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des auditeurs de l'Allemagne voisine. Nous sommes reconnaissants

envers le studio de Zurich pour la parfaite Iransmission de ces

emissions. II a ete en outre organise une emission d'une heure le
samedi soir (ä la meilleur heure d'ecoute), par le studio de Zurich,
intitulee « Feriensorgen » et une emission sur les « Stations
thermales ».

Nous avons pu documenter des representants de radios etran-

geres — de Hollande, de Belgique (en flamand) et Autriclie. Nous

avons regu egalement le groupe international delegue par le plan
Marshall, representant sept pays, charge de realiser un radio-repor-
tage sur le Rhin, depuis la source jusqu'ä son emhouchure. L'agence
de San-Francisco a emis pendant six mois 72 courtes annonces

payees sur le theme : « La Suisse en general ». Pour le Home service
ecossais, deux emissions d'une heure chacune furent diffusees sous
le titre « Nos amis, les Suisses ».

Notre collaboration avec le Service d'ondes courtes a beneficie
d'une heureuse amelioration technique, grace ä la transformation des

deux nouveaux emetteurs de Scliwarzenbourg sur 100 kw et ä la
mise en activite d'une voiture de reportage. Nous pouvons donner
ä titre indicatif les chiffres suivants, les resultats definitifs n'etant
connus que pour 1952 : au cours de 62 deplacements ä travers les 22

cantons, 152 reportages et interviews en langue anglaise et espagnole
ont ete emis sous la rubrique : «Tourisme, transport et folklore ». Les
envois de programmes et des echanges du service d'ondes courtes
avec l'etranger nous interessent meme lorsque ces programmes ne
sont pas consacres uniquement au tourisme. En 1952, 332 programmes

furent envoyes ä l'etranger, representant un total de 204 lieures,
et 368 programmes furent echanges, representant un total de 134

lieures. Une serie de 26 courtes conferences en langue anglaise
a ete transmise sur le theme « L'Aclualite de la Suisse ä la lumiere
de ses donjons et de ses chateaux ».

b) Television

La television, qui a son centre ä Zurich, offre au tourisme d'in-
teressantes perspectives pour sa propagande. Nous preparons actuel-
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lement des emissions regulieres de cinq minutes sous le titre « Wir
greifen heraus » (« Quelques exemples ») et qui traitent des prin-
cipaux evenements de la quinzaine, avec de courtes interviews sur
des questions touristiques. Pour faciliter le service de television, on
a rassemble une grande quantite de materiel de films se trouvant
dans toute la Suisse. Un grand nombre de nos propres films ont pu
etre emis. Nous avons pu donner notre appui cet ete encore au

reporter du service de television de la BBC pour une serie de prises
de vues en Suisse.

La television de la BBC nous a adresse un acteur de la Radio
avec un cameraman ä qui nous avons pu etre utiles pour des prises
de vues ä Bäle, Zurieb, Berne, Neuchätel et Geneve. La proposition
faite au service de television ä Londres, il y a deux ans, d'adapter
« Heidi » pour la television est devenue une realite. « Heidi » sera
diffusee en six emissions.

4. Nos organes de presse

a) Revue « Suisse »

Le renouvellement graphique de la revue realise par le numero
special d'oetobre 1952 sur « La Suisse romaine » s'est encore accen-
tue. La nouvelle methode qui consiste ä donner moins d'images,
mais des photographies soigneusement choisies et reproduites en
grand format, s'est averee juste. Preuve en soit l'interet qu'elle a

suscite, confirme par des commentaires de presse, de nombreux
temoignages adresses ä l'OCST, l'augmentation de la vente de la
revue.

Les essais de laquer les pages d'images par une seconde impression

et de teinter les pages de texte ont donne plus de vie aux
cahiers, pour lesquels des pages de couverture artistiques, imprimees
en plusieurs couleurs, ont ete con§ues.

Les cahiers varies sur l'liiver et le premier printemps furent
suivis d'un numero regional, « La region du Leman ». En mai, le
600me anniversaire de Berne donna pretexte ä un numero special
sur « Le vivant pays de Berne ». Vinrent ensuite les numeros spe-
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ciaux sur « Le Valais, son peuple et ses sites », « L'appel du Tessin »

et une publication dediee aux « Six grandes villes de la Suisse ». Le

numero d'aoiit, d'un caractere particulier, qui illustrait par une
presentation statistique impressionnante le sens economique du tou-
risme suisse, trouva une profonde resonance dans la presse. Comme
1'annee precedente, le tirage s'est maintenu ä 12 caliiers pour la
Suisse, tires ä 15 000 exemplaires, et ä 6 pour l'etranger, tires egale-
raent ä 15 000 exemplaires.

b) Service de presse

Le service de presse pour l'etranger a ete redige en langue fran-
gaise, comme 1'annee derniere, en moyenne tous les 15 jours, par les

soins du Siege auxiliaire de Lausanne, polycopie sous le titre de

« Bulletin OCST » et adresse ä tous les interesses, mais en premiere
ligne aux agences qui y puisent les elements de leur propre service
de presse. A partir de l'automne, ce bulletin a ete complete par une
edition en langue anglaise. 22 numeros du « Bulletin » ont paru
en 1953.

c) Informations

Nos « Informations OCST » (service interne) qui renseignent les

autorites, les membres du Parlement, les membres de l'OCST et un
vaste cercle d'interesses au tourisme sur notre activite et l'ensemble
de la situation touristique ä l'interieur et ä l'etranger, ont paru
10 fois en 1953. Elles ont suscite partout un vif interet.

d) Service de renseignements

Notre service de renseignements a ete tres actif et mis ä

contribution de la fa§on la plus variee en 1953. D'innombrables demandes

ay ant surtout trait ä des voyages et des sejours en Suisse, dans les

hotels, chalets en location, ecoles, universites et Sanatoriums, ainsi
qu'ä toutes questions relatives au tourisme en general et ä la
statistique, nous sont parvenues non seulement de tous les pays d'Europe,
mais dans une mesure croissante des pays d'outre-mer.

22



5. Propagande par le film

Le stock de films en couleurs s'est enrichi de trois nouvelles
productions, en 1953: «Mountaineering in Switzerland», «Joyeuse
jeunesse au soleil d'hiver » et « Ski - Schuss ». 115 reductions en

noir et blanc, 76 copies couleurs et son de 16 mm. et 8 copies de

format normal ont ete tirees. Le materiel a ete reparti entre les

agences et les representants diplomatiques et consulaires suisses ä

l'etranger.
14 films de format normal ont ete mis ä disposition pour des

matinees de films en Suisse et ä l'etranger. Dans les Salles de reprises,

en Suisse, nos films « Vacances de neige et de soleil» et « Chil-
lon » ont ete projetes comme documentaires en complement du film
principal « Romeo et Juliette ». La production « Praesens » : « Our
Village » (Village Pestalozzi) a ete projetee en Hollande avec notre
film 35 mm.: « Winter Holidays in Switzerland ».

Nous avons mis ä la disposition de la television aux Etats-Unis
et au Canada, ä l'occasion de la diffusion de « Heidi », nos productions

« Paradis du ski» et « Vacances d'hiver en Suisse». Nous

avons offert aux stations de television canadiennes nos films etroits
« L'Hiver dans les Alpes suisses », « Le Rhone », « Switzerland » et
« Un peuple de skieurs »; ils ont ete diffuses par les emetteurs CBC

Ottawa, Toronto et Montreal.
Mentionnons comme actions speciales, en dehors de nos lignes de

propagande habituelles, que nos films 16 mm. purent etre places
dans le Proche-Orient (Grece et Turquie), dans certaines parties des

Indes, au Japon, en Afrique, de mSme qu'en Amerique du Nord et
du Sud. Le rayon d'action de notre propagande a ete elargi et pro-
longe grace au placement de nos films outre-mer. Comme nouveaute,
signalons que nos films ont ete projetes pendant toute la duree de

la MUBA devant des salles de cinema pleines. Nos productions ont
aussi figure dans des projections quotidiennes ä la foire de prin-
temps de Bienne. Nous avons pu faire figurer nos films documentaires

aux expositions et festivals suivants :

Exposition du tourisme, Munich (film en couleurs sonorise:«La
Suisse d'aujourd'hui »).
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Exposition horticole, Hambourg (« Ville de Suisse », « Rhin », « Tour
de Suisse », 35 mm.).

Foire de l'industrie cinematographique, Festival de cinematographie
agricole, Rome (« Le Rhin », 35 mm.).

Fetes de la Merced, Barcelone («Routes de Suisse», «Qui dit ski
dit Suisse», 35 mm.).

3me Semaine internationale du Film de tourisme et de folklore,
BruxeRes (« Ste-Ursanne», «Images de Suisse», «Qui dit ski
dit Suisse »).

IX concours international de cinematographie sportive, Cortina
d'Ampezzo (« Qui dit ski dit Suisse »). Cette production a obtenu

une coupe d'lionneur.

La Suisse est toujours l'objectif prefere des producteurs ameri-
cains de « travelogues » (films de voyages). Nous nous sommes
toujours efforces d'aider au developpement de ces films en couleurs de
16 mm. qui sont d'une grande efficacite pour la propagande. En
1953, quatre nouveaux « travelogues» ont ete tournes pour etre
utilises h la propagande en Amerique.

Tout en encourageant la production de films etroits, nous avons
tenu ä soutenir de tous nos moyens les projets de films suisses des

eminents producteurs americains Walt Disney et Louis de Roche-

mont. II s'agit de grands films en couleurs de 35 mm. Le film de

Walt Disney sera exclusivement consacre a la Suisse, tandis que le
film tourne par Louis de Rochemont pour Cinerama : « Cinerama
Holiday », d'une duree de projection de 100 minutes, se deroulera

pour un bon tiers en Suisse.

Nous pouvons affirmer avec satisfaction qu'avec ces deux grands
films, notre propagande pour l'annee prochaine aux U. S. A. bene-
ficiera d'un soutien tel qu'elle ne pourrait en souhaiter de meilleurs.

6. Service de conferences

Notre service de prets de series de diapositives par la « Schul-

warte » suisse a consigne 66 prets pendant le premier semestre 1953.

Nous envisageons en ce moment l'envoi de nos series completes de
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diapositives en couleurs au meme service pour decharger notre
centrale.

Certaines agences apprecient beaucoup les possibilites qu'offre
le service de conferences. C'est ce qui ressort du rapport de l'agence
de Bruxelles qui, de septembre 1952 ä juin 1953, a pu faire 140
conferences en flamand, 159 en frangais, soit 299 conferences. A l'occa-
sion de son sejour en Suisse, le fameux reporter de la Radio, Dr
Gautschy, de New-York a fait ressortir dans ses 31 conferences sur
la Suisse, les besoins financiers de l'OCST pour sa propagande ä

l'etranger.
Au cours de voyages d'etudes, nous avons apporte notre aide, en

vue de nouvelles causeries, ä nos Conferenciers, ä Lille, ä Bruxelles
(de langue flamande), en Angleterre et ä d'autres en Allemagne. Les

films diapositives s'averent comme particulierement utiles pour les

ecoles, mais dans ce but, ils doivent etre elabores d'une fagon toute
differente que pour les conferences touristiques. Nous sommes en

pourparlers avec « Pro Helvetia » pour la preparation de ces dia-

positives specialement destinees ä l'etranger.

7. Service photographique

L'illustration tenant une place toujours plus grande dans la

presse, la demande de bons documents photographiques a ete en

augmentation par rapport ä l'annee precedente. Notre laboratoire

photographique a livre 23100 agrandissements dans les formats
18 X 24 cm. et 30 X 40 cm. contre 18 700.

Nos archives se sont enrichies de 620 nouveaux negatifs — non
comprise la collection des photos en couleurs qui s'est egalement
enrichie. Des sujets divers ont ete representes, depuis des paysages

jusqu'ä des reportages complets. Le materiel est envoye reguliere-
ment h nos agences et ä des legations et consulats, ä des redactions

et est remis aux journalistes etrangers qui visitent nos bureaux.
Le service des cliches a connu aussi une demande accrue, surtout

de la part de la presse suisse. 443 cliches ont ete donnes tantöt gra-

tuitement, tantot aux tarifs de prets d'usage.
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8. Expositions et foires

Notre Office a participe, en 1953, aux foires et expositions sui-
vantes :

a) Etranger

Exposition « Das Schweizerische Bühnenbild von Appia bis heute »

ä Dusseldorf, 4 janvier-ler fevrier.
Exposition d'affiches suisses ä Tarragona, 24 janvier-ler fevrier.
Exposition «Hartford Times Travel Show» ä Hartford (U.S.A.),

25-31 janvier.
Holiday Exhibition ä Croydon, 29 janvier-14 fevrier.
Holiday Exhibition ä Middlesex, 8-28 fevrier.
Holiday Exhibition, ä Londres, 16-21 fevrier
Exposition touristique suisse, ä Bogota, 20-28 fevrier.
Foire internationale de printemps, ä Francfort s/M., 22-26 fevrier.
Exposition « Beautiful Switzerland », ä Francfort s/M., 25 fevrier-

10 mars.
International Travel Show, ä Louisville (USA), 27-28 fevrier.
Exposition internationale du tourisme, ä Nancy, 5 mars-7 avril.
Foire internationale du textile et du vetement, ä Cologne, 8-12 mars.
Exposition internationale d'horliculture, ä New-York, 8-14 mars.
California International Flower Show, ä Inglewood, 14-22 mars.
Exposition « Architecture Suisse Contemporaine », ä Lille, 14 mars-

12 avril.
Foire internationale a Utrecht, 17-26 mars
Rand Easter Show ä Johannesburg, 23 mars-6 avril.
Exposition de camping et tourisme, ä Lisbonne, 24-29 mars.
Exposition « Schweizer Kunst der Gegenwart», ä Baden-Baden,

29 mars-28 juin.
Foire de Lyon, 11-20 avril.
Fiera di Milano, 12-29 avril.
European Travel Poster Exhibition, ä Oakland, 15-30 avril.
Exposition «Architecture suisse contemporaine», ä Bordeaux,

18 avril-3 mai.

Exposition « Die Welt des Puppenspiels », ä Augsburg, 18 avril-
1er juin
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Rauchwarenmesse, ä Francfort s/M., 19-22 avril.
Exposition de camping ä Barreiro (Portugal), 20-25 avril.
Foire de Bruxelles, 25 avril-10 mai.
Exposition « Internationale Fremdenverkehrsausstellung », ä Wels

(Autriche), 26 avril-3 mai.
Exposition « Internationale Gartenbauausstellung», a Hambourg,

30 avril-10 octobre.

Exposition de livres alpestres, ä Barcelona, avril 1953

Exposition « Cinquantenaire de l'agence OCST », ä Paris, ler-20 mai.
Exposition internationale d'affiches, ä Karlsruhe, 8-17 mai.
Exposition suisse du livre, ä Utrecht, 10 mai-1" juin,
Foire de Limoges, 14 mai -1er juin.
Exposition « Vacation Travel Months », ä San Francisco, 18 mai-

13 juin.
Holiday Exhibition, ä Llandudno (Pays de Galles), 23-30 mai.
Swiss Week, a Manhasset (Long Island), 25-30 mai.
Exposition «The Glacier of Switzerland», ä Londres, 27 mai-

15 novemhre.
Foire de Grenoble, 30 mai-7 juin.
Foire d'Innsbruck, 31 mai-7 juin.
Foire d'echantillons de Barcelone, lcr-20 juin.
Exposition internationale de poupees, a Nimes, 20 juin-1" juillet.
Exposition d'agriculture, ä Rome, 27 juin-31 octobre.

Exposition internationale de Photographie, ä San Francisco, 30 juin-
5 juillet.

Exposition « Blick in die Schweiz », ä Göttingen, 30 juin-15 juiRet.
Central African Rhodes Centenary Exhibition, ä Bulawayo, juin-aoüt.
Exposition internationale d'affiches, a Chicago, juillet-aoüt.
Exposition du tourisme suisse, ä New-York, 11-31 juiRet.
Exposition « Vacances et Weekend », ä Strasbourg, 15-31 juillet.
Exposition internationale de vol ä voile, ä Boppard (Allemagne),

25-27 juillet.
Exposition «Artistes au service du tourisme», ä Buenos Aires,

10-22 aoüt.

Exposition des Transports terrestres, maritimes et aeriens, ä Lis-

honne, 20 aoüt-3 septemhre.
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Quinquennale di Lecco (Italie), 22 aoüt-12 septembre.
Exposition d'afficlies suisses, ä Wexford, aoüt 1953.

Exposition d'afficlies suisses, ä Capetown, aoüt 1953.

Exposition d'afficlies suisses, ä Johannesburg, septembre 1953.

Exposition «Modern Swiss Paints and Drawings», ä Londres,
18 septembre-18 octobre.

Exposition internationale du tourisme, ä Liege, 26 septembre-
5 octobre.

Deutsche Industrie-Austeilung, ä Berlin, 26 septembre-11 octobre.

Allgemeine Nahrungs- & Genussmittel-Ausstellung, ä Cologne,
3-11 octobre.

Exposition internationale d'afficlies touristiques, ä Lislionne,
5-20 octobre.

Robinson's Foreign Fair, ä Los Angeles, 15-31 octobre.
Foire internationale de Tunis, 17 octobre-1" novembre.

Vlth Annual Air Fair, ä Los Angeles, 18 octobre.
Mostra del Manifesto, ä Vicenza (Italie), 25-31 octobre.

Exposition touristique, ä Anvers, 31 octobre-9 novembre.
Foire gastronomique de Dijon, 31 octobre-16 novembre.
International Exhibition of Photograph, ä Bombay, octobre 1953.

Exposition d'afficlies suisses, ä Pretoria, novembre 1953.

National Education Week, k Warrenbourg (USA), 9-14 novembre.
Bazar « Secours a l'enfance », ä Stockholm, 11-15 novembre.
World Travel Show, k Chicago, 13-15 novembre.
Swiss Bazaar, New-York, 4-6 decembre.

Exposition d'affiches touristiques suisses, ä Tours, 5 decembre 1953-

10 janvier 1954.

b) Suisse

Foire suisse d'echantillons, Bale, 11-21 avril.
Exposition « Das Plakat», au Musee des Arts et Metiers, k Zurich,

18 avril-17 mai.

Exposition des stations thermales, ä Geneve, 23-28 aoüt.

Comptoir suisse, ä Lausanne, 12-27 septembre.

28



Les rapports de nos agences donnent des renseignements sur leur
participation ä des expositions et foires d'interet local.

Pour nos futurs stands d'exposition, nous avons congu un nou-
veau Systeme de presentation.

9. Affiches

Pour l'ete, une nouvelle affiche d'Alo'is Carigiet sur le theme
« Repos et detente en Suisse », format 64 X 102 cm. a ete tiree ä

15 000 exemplaires en allemand, frangais, anglais, italien et espagnol.
II en a ete tire 20 000 exemplaires en format reduit d'affichettes
avec support.

Nous avons egalement utilise des affiches du format normal et
mondial d'anciens stocks pour certaines actions speciales.

10. Vitrines

a) Etranger

En 1953, comme precedemment, nous avons donne une grande
attention ä la propagande par vitrines. Les agences europeennes et
l'agence de New-York ont ete equipees d'un materiel complet de

vitrines execute dans nos ateliers de Zurich, et notamment de

photomontages, de photos en series, etc.
A Londres, des vitrines speciales ont ete congues pour le cou-

ronnement, et les parois du hall des guichets ont ete decorees de

nouvelles images.
b) Suisse

Le Credit Suisse ä Zurich a mis de nouveau ses vitrines ä notre
disposition pour la periode du 25 juillet au 4 septembre. Nous y
avons expose un materiel sur le theme : « Le role du tourisme dans

l'economie nationale suisse ». Nous avons confie des agrandissements
photographiques et des affiches ä de nombreuses maisons de

commerce privees, agences de voyages, banques, grands magasins, etc.,
qui contribuent par l'ornementation de leurs vitrines, ä la propagande

touristique.
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11. Actions speciales

Nous nous sommes charges de l'organisation de la section des

stations thermales pour la future exposition « Hospes » qui aura lieu
ä Berne. Ce travail aura certainement un hon resultat de propagande
touristique.

La « Documentation sur la Suisse », comme nous l'avons indique
dans le precedent rapport, a ete terminee et distribute au printemps
par nos agences ä 6000 bureaux de voyages du monde entier, soit
ä 3200 bureaux dans les pays de langue anglaise, 2000 dans les pays
de langue frangaise et 800 dans les pays de langue allemande. Cette
documentation a ete bien accueillie partout, ce qui ressort de l'en-

quete faite par l'agence de Paris aupres des bureaux de voyages. II
ne fut malheureusement pas possible de repondre aux demandes

supplementaires, et coinplementaires, car le tirage a dü etre limite
pour des raisons budgetaires.

Le groupe parlementaire pour le tourisme a ete Oriente sur l'acti-
vite de l'OCST et son organisation de propagande qui embrasse le
monde entier par une conference de notre directeur, M. Bittel, tenue
le 14 juin et par la presentation de 40 tableaux richement illustres.
La meme presentation augmentee de photographies et d'affiches de

stations thermales fut faite ä l'occasion de la conference tenue par
M. le conseiller national Schirmer, ä l'issue de la reunion generale
de la « Caisse suisse de voyages ».

A l'occasion du 50me anniversaire de l'agence de Paris, qui fut la

premiere agence ouverte par les Chemins de fer federaux ä l'etran-

ger, une exposition a eu lieu dans les locaux de l'agence qui illustrait
le developpement de l'agence en meme temps que les progres realises
dans le domaine de la propagande, au moyen de tableaux histori-
ques, de gravures, de photos, de brochures, de prospectus et d'affiches.

Cette exposition suscita un grand interet. Le 27 mai fut
ouverte ä Londres, au Geological Survey and Museum pour une
duree de 6 mois une exposition des « Swiss Glaciers ». Sur une paroi
de 40 metres de longueur, une soixantaine de vues representaient les

glaciers suisses. Des prets avaient ete faits ä 1'exposition par le Pro-
fesseur Streiff, de Zurich, et par le Musee alpin, de Berne. Elle etait
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completee par des transparents et par des objets d'equipements poi7.
alpinistes mis ä disposition par la Maison Attenhofer, de Zurich.
Cette exposition circulera, apres sa fermeture, dans six autres musees

d'Angleterre.
Le Congres mondial du Rotary Club international a eu lieu ä

Paris du 24 au 28 mai. 10 107 personnes de 76 pays y prirent part.
Les congressistes americains formaient le groupe principal. A cette
occasion, nous avons organise dans la vitrine de notre agence une
decoration speciale pour la propagande de notre pays, et en
collaboration avec 1'« Helvetia European Tours», un « Swiss Rotary
Information Center » au premier etage de notre agence, qui a facilite
les voyages de ceux des congressistes qui desiraient se rendre en
Suisse. En outre, nous etions representes ä la « Maison de 1'Amitie »

du Palais de glace qui fut tres visitee, par un de nos coUaborateurs
tres qualifie et polyglotte.

Nous avons offert un vivant enseignement touristique aux
employes des agences de voyages etrangeres, par le moyen de voyages
d'etudes. En etroite connexion avec les CFF, les PTT, les entreprises
de transports, l'hotellerie et les directeurs des offices de tourisme
nous avons pu organiser les voyages suivants :

Employes d'agences franqaises (agence de Nice) 12 participants
(11-17 janvier 1953)

Employes d'agences franqaises (agence de Paris) 12 »

(18 janvier-2 fevrier 1953)

Booking-clerks anglais 11 »

(18 janvier - Ier fevrier 1953)

Employes d'agences italiennes 15 »

(12-27 janvier 1953)

Employes d'agences allemandes
(21 fevrier - 8 mars 1953)

11

Employes d'agences beiges

(9-22 mai 1953)

12

Employes d'agences danoises et journalistes 13

(24-27 avril 1953)

»
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Employes d'agences hollandaises 12 participants
(7-19 septembre 1953)

Employes d'agences frangaises 12 »

(12-20 septembre 1953)

Employes d'agences anglaises 11 »

(21 septembre - 5 octobre 1953)

Employes d'agences allemandes 11 »

(2-16 octobre 1953)

Nous avons aussi, ä cote de ces voyages d'etude, accorde notre
appui ä des voyages destines ä l'etude de notre pays, mais organises

par des tiers, notamment pour les voyages suivants :

BEA, Directeurs de bureaux de voyages anglais, k

l'occasion de la mise en service pour les Indes
du nouveau BEA-Viscount 9 participants, 3 accompagnateurs

Pro Helvetia/DPF/OSEC/OCST/Sauants allemands,
membres des ministeres federaux et des Länder-
Ministerien 12 participants

Swissair/employes anglais de bureaux de voyages du
Midland 3.10/10.10.53 9

Swissair/voyages de week-end d'employes d'agences
allemandes 21. 11. 53 16 »

28.11.53 20

5.12.53 14

Swissair/voyage de week-end d'employes de bureaux
de voyages autrichiens 12.2. 53 11 »

Swissair/cours d'instruction 11/1953 pour personnel
etranger, novembre 1953 18 »

OSEC/4 journalistes frangais en visite ä la Foire
de Bale 4 »

Pro Helvetia/journalistes autrichiens 18/28. 4. 53 12 »

Parmi les voyages d'etude organises par des tiers, qui toucherent
notre pays, il faut mentionner les « Familiarization Tours » organises

par la grande compagnie d'aviation americaine TWA pour
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son personnel. 7 voyages TWA furent realises en 1953, avec la
participation de 112 passagers. Durant ces voyages, la TWA put compter
sur l'appui de notre centrale, des entreprises de transports et des

offices de tourisme.
Nous avons saisi l'occasion du «World Travel Congress» de

1'ASTA (American Society of Travel Agents) a Rome, du 26 au
30 octobre, pour consolider nos relations avec cette importante
association de bureaux de voyages americains. Le directeur de

l'OCST, M. S. Bittel, ä cette occasion, souligna dans un rapport tres

remarque, la precieuse activite que deploie 1'« European Travel
Commission », ä New-York, dans le domaine de la propagande euro-

peenne collective.
Dans la derniere session pleniere nous pümes adresser, en accord

avec la Region du Leman, une invitation au congres pour que
FASTA-Convention se lienne en Suisse en 1955. Cette offre fut
accueillie avec une visible satisfaction par les congressistes.

Nous trouvons un autre exeinple de la force d'attraction de la
Suisse dans le fait qu'aux « Pre & Post Convention-Tours » organises

par notre centrale, 250 personnes participerent au congres de
1'« Alliance internationale de l'hötellerie » qui eut lieu en mai ä

Lucerne ; notre direcleur-adjoint, M. Fl. Niederer, a fait une conference

avec films sur la « Suisse, pays de voyage ». A la demande de

la Societe suisse des hoteliers, nous avions organise, ä l'occasion de

ce congres, en collaboration avec 1'« Helvetia European Tours », dans
la Maison des congres de Lucerne, un bureau de renseignements
louristiques.

Sur l'invitation de 1'Association des bureaux de voyages alle-
mands, notre directeur adjoint, M. Niederer, fit le discours d'ouver-
ture ä la reunion annucUe de cette importante association qui eut
lieu le 24 avril ä Dusseldorf.

A la cloture des brillantes fetes officielles qui ont eu lieu pour
l'ouverture de l'aeroport de Zurich-Kloten, le gouvernement du canton

de Zurich a offert le 31 aoüt une excursion d'un jour sur le
Saentis et ä Saint-Gall ä ses botes d'honneur etrangers. Notre
centrale fut cbargee de l'organisation de cette excursion qui fut favo-
risee par un temps magnifique. Les lettres entliousiastes adressees
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par les dirigeants de l'aviation ä leurs liötes attestent que cette excursion

a laisse ä ceux qui y participerent une impression durable.
A l'occasion de la visile du Prince lieritier du Japon, Akihito, en

Suisse, en aoüt/septembre, la Legation du Japon ä Berne nous a pries
d'organiser un voyage touristique en Suisse. Nous croyons nous elre
bien acquittes de la täche qui nous avait ete confiee, en collaboration
avec toutes les instances et organisations du tourisme. Nous avons
eu egalement l'occasion de recevoir un autre bote eminent en la

personne du President de la ville de San-Francisco, le Major Elmer
Robinson.

IV. Elements de propagande

1. Cliemins de fer

Tout le materiel de propagande des CFF et des cliemins de

fer prives, comprenant horaires, cartes de parcours, brochures, affi-
ches, calendriers, etc., est distribue ä l'etranger par nos agences anx
quelque 7700 agences de voyages de leurs sccteurs d'activite. Comme

par le passe, une large place est reservee a la propagande ferro-
viaire dans les imprimes de nos agences, par la publication, notam-
ment, d'horaires et de tarifs ä destination des principales villes
et des centres touristiques de Suisse. Nous avons continue ä

organiser, chaque fois que l'occasion s'en presentait, des voyages d'ins-
truction pour les employes des services de renseignements des agences
de voyages. Notre revue «La Suisse» qui est accrochee mensuellement
en 12 000 exemplaires dans les wagons des CFF et des cliemins de fer
prives, dans les avions de la Swissair et dans les bateaux des compa-
gnies suisses de navigation, a developpe une intense propagande pour
nos entreprises de transport, en Suisse et ä l'etranger. En 1953, cette

revue a, entre autres, publie les reportages suivants, richement illustres

: Harmonie des formes dans la technique des transports, Jubile
du chemin de fer de l'Albula, Eloge du train omnibus, les ateliers
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